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High quality unlocking lubricantHigh quality unlocking lubricant
Sbloccante lubrificante di elevata qualitàSbloccante lubrificante di elevata qualità

Dégrippant lubrifiant haute qualitéDégrippant lubrifiant haute qualité

NET 600 ml 800   
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with PTFE

TOP PERFORMING  
Lubricant & Penetrant

Contiene - Enthalt - Contient - Contains - Bevat: Hydrocarbons, C7-C9, isoalkanes, <2% aromatic

n IT: PERICOLO - Aerosol altamente infiammabile. Contenitore pressurizzato: può esplodere se riscaldato. Provoca irritazione cutanea. Può provocare sonnolenza o 
vertigini. Nocivo per gli organismi acquatici con effetti di lunga durata. Tenere lontano da fonti di calore, superfici riscaldate, scintille, fiamme e altre fonti di innesco. Vietato 
fumare. Non vaporizzare su una fiamma libera o altra fonte di accensione. Non perforare né bruciare, neppure dopo l’uso. IN CASO DI INALAZIONE: trasportare l’infortunato 
all’aria aperta e mantenerlo a riposo in posizione che favorisca la respirazione. Proteggere dai raggi solari. Non esporre a temperature superiori a 50 °C/122 °F. Smaltire il 
prodotto/recipiente in conformità con le disposizioni locali / regionali / nazionali / internazionali. n EN: DANGER -  Extremely flammable aerosol. Pressurised container: 
May burst if heated. Causes skin irritation. May cause drowsiness or dizziness. Harmful to aquatic life with long lasting effects. Keep away from heat, hot surfaces, sparks, 
open flames and other ignition sources. No smoking. Do not spray on an open flame or other ignition source. Do not pierce or burn, even after use. IF INHALED: Remove 
person to fresh air and keep comfortable for breathing. Protect from sunlight. Do not expose to temperatures exceeding 50 °C/122 °F. Dispose of contents/container in 
accordance with local/regional/national/international regulations. n FR: DANGER -  Aérosol extrêmement inflammable. Récipient sous pression: peut éclater sous l’effet 
de la chaleur. Provoque une irritation cutanée. Peut provoquer somnolence ou vertiges. Nocif pour les organismes aquatiques, entraîne des effets néfastes à long terme. 
Tenir à l’écart de la chaleur, des surfaces chaudes, des étincelles, des flammes nues et de toute autre source d’inflammation. Ne pas fumer. Ne pas vaporiser sur une flamme 
nue ou sur toute autre source d’ignition. Ne pas perforer, ni brûler, même après usage. EN CAS D’INHALATION: transporter la personne à l’extérieur et la maintenir dans 
une position où elle peut confortablement respirer. Protéger du rayonnement solaire. Ne pas exposer à une température supérieure à 50 °C/122 °F. Éliminer le contenu/
récipient conformément à la réglementation locale/régionale/nationale/internationale. n NL: GEVAAR - Zeer licht ontvlambare aerosol. Houder onder druk: kan open 
barsten bij verhitting. Veroorzaakt huidirritatie. Kan slaperigheid of duizeligheid veroorzaken. Schadelijk voor in het water levende organismen, met langdurige gevolgen. 
Verwijderd houden van warmte, hete oppervlakken, vonken, open vuur en andere ontstekingsbronnen. Niet roken. Niet in een open vuur of op 
andere ontstekingsbronnen spuiten. Ook na gebruik niet doorboren of verbranden. NA INADEMING: de persoon in de frisse lucht brengen en ervoor 
zorgen dat deze gemakkelijk kan ademen. Tegen zonlicht beschermen. Niet blootstellen aan temperaturen boven 50 °C/122 °F. De inhoud en de 
verpakking verwerken volgens de plaatselijke/regionale/nationale/internationale voorschriften. n DE: GEFAHR -  Extrem entzündbares Aerosol. 
Behälter steht unter Druck: kann bei Erwärmung bersten. Verursacht Hautreizungen. Kann Schläfrigkeit und Benommenheit verursachen. Schädlich 
für Wasserorganismen, mit langfristiger Wirkung. Von Hitze, heißen Oberflächen, Funken, offenen Flammen und anderen Zündquellen fernhalten. 
Nicht rauchen. Nicht gegen offene Flamme oder andere Zündquelle sprühen. Nicht durchstechen oder verbrennen, auch nicht nach Gebrauch. BEI 
EINATMEN: Die Person an die frische Luft bringen und für ungehinderte Atmung sorgen. Vor Sonnenbestrahlung schützen. Nicht Temperaturen 
über 50 °C/122 °F aussetzen. Entsorgung des Inhalts / des Behälters gemäß den örtlichen / regionalen / nationalen/ internationalen Vorschriften. 
n ES: PELIGRO -  Aerosol extremadamente inflamable. Recipiente a presión: Puede reventar si se calienta. Provoca irritación cutánea. Puede 
provocar somnolencia o vértigo. Nocivo para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos. Mantener alejado del calor, de superficies 
calientes, de chispas, de llamas abiertas y de cualquier otra fuente de ignición. No fumar. No pulverizar sobre una llama abierta u otra fuente de 
ignición. No perforar ni quemar, incluso después de su uso. EN CASO DE INHALACIÓN: Transportar a la persona al aire libre y mantenerla en una 
posición que le facilite la respiración. Proteger de la luz del sol. No exponer a temperaturas superiores a 50 °C/122 °F. Eliminar el contenido o el 
recipiente conforme a la reglamentación local/regional/nacional/internacional.

IT  SBLOCCANTE LUBRIFICANTE
DI ELEVATA QUALITÀ 
REGISTRATO NSF H1

Sblocca velocemente e lubrifica a lungo grazie 
alla presenza di PTFE nella formulazione. Ideale 
nell’industria alimentare per montaggio/smon-
taggio e lubrificazione di macchinari, perché 
registrato NSF H1. USO - Pulire accuratamente 
la superficie da trattare. Agitare bene prima 
dell’uso e applicare da una distanza di circa 20 
cm. Su componenti grippati attendere qualche 
minuto che il prodotto penetri a fondo prima di 
operare lo sbloccaggio. COMPATIBILITA’ - Tutte 
le superfici metalliche.  Si raccomanda un test 
preliminare per superfici in plastica.

PER USO PROFESSIONALE

EN  HIGH QUALITY UNLOCKING
LUBRICANT  NSF H1 REGISTERED

Quickly unlocks and gives long-term lubrification 
thanks to the presence of PTFE in the formulation. 
Ideal for use in the Food industry, for assembly/
disassembly and for lubricating machinery 
because of its NSF H1 registration. USE - Clean 
the surface before treatment. Shake well before 
use and apply from a distance of about 20 cm. 
On seized components let the product act for 
a few minutes, so it can penetrate completely 
in order to unlock. COMPATIBILITY - All metal 
surfaces. On plastic surfaces a preliminay test is 
recommended.

FOR PROFESSIONAL USE ONLY

FR  DÉGRIPPANT LUBRIFIANT HAUTE 
QUALITÉ ENREGISTRÉ NSF H1

Il dégrippe rapidement et lubrifie longtemps 
grâce à la présence de PTFE dans sa formu-
le. Il est idéal dans l’industrie alimentaire pour 
le montage/démontage et la lubrification des 
machines, car il est enregistré NSF H1. MODE 
D’EMPLOI - Nettoyer soigneusement la surface 
à traiter. Bien agiter avant l’emploi et appliquer 
à une distance d’environ 20 cm. Laisser agir 
quelques minutes sur les composants grippés 
afin que le produit pénètre bien avant d’effectuer 
le déblocage. COMPATIBILITÉ - Toutes les surfa-
ces métalliques. Nous recommandons un essai 
préliminaire sur les surfaces en matière plastique.

USAGE PROFESSIONNEL

ES  DESBLOQUEADOR LUBRICANTE DE 
ALTA CALIDAD REGISTRADO NSF H1

Desbloquea rapidamente y lubrica gracias a la 
presencia de PTFE en la formulación. Ideal en la 
industria alimentaria para el montaje/desmonta-
je y la lubricación de maquinarias, porque regis-
trado NSF H1. INSTRUCCIONES - Limpiar aten-
tamente la superficie que va a ser tratada. Agitar 
bien antes del uso y aplicar de una distancia de 
20 cm circa. Sobre las piezas bloqueadas esperar 
unos minutos para que el producto penetre bien 
antes del desbloqueo. COMPATIBILIDAD - Todas 
las superficies metálicas. Se recomienda hacer un 
test antes de utilizar el producto sobre superifices 
plásticas.

PARA USO PROFESIONAL

DE  HOCHWERTIGES LÖSEUND 
SCHMIERMITTEL REGISTRIERT NSF H1

Löst blockierte Kleinteile schnell und schmiert 
mit Langzeitwirkung aufgrund von PTFE in der 
Formel. Ideal für die Lebensmittelindustrie 
für die Montage/Demontage und Schmierung 
von Maschinen, weil NSF H1 registriert. 
ANWENDUNG - Die zu behandelnde Oberfläche 
reinigen. Vor Gebrauch gut schütteln und mit 
einem Abstand von ca. 20 cm auftragen. Auf 
geriffelten Komponenten ein paar Minuten war-
ten, damit das Produkt vor dem Lösen ganz 
eindringen kann. VERTRÄGLICHKEIT - Alle 
Metalloberflächen. Es wird empfohlen, bei 
Kunststoffoberflächen einen Vorversuch durch-
zuführen.

PROFESSIONELLE ZWECKE

NL  ONTSLUITEND SMEERMIDDEL
VAN  HOGE KWALITEIT

NSF H1 GEREGISTREERD
Ontsluit snel en geeft langdurige smering dankzij 
de aanwezigheid van PTFE. Ideaal voor gebruik 
in de levensmiddelenindustrie, voor montage/
demontage en voor het smeren van machines, 
vanwegde NSF H1 registratie. GEBRUIK - Vóór 
gebruik het oppervlak reinigen. Goed schudden 
voor gebruik, en aanbrengen vanaf ca. 20 cm 
afstand. Op geblokkeerde onderdelen moet het 
product een paar minuten inwerken zodat het 
compleet kan doordringen. COMPATIBILITEIT 
- Alle metalen oppervlakken. Op kunststof opper-
vlakken eerst een test uitvoeren.

PROFESSIONEEL GEBRUIK
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